
dispositivo se apaga automáticamente de-
spués de 24 horas. Personas (incluso niños) 
con discapacidad física, sensorial o mental 
o bien que no tengan experiencia o no co-
nozcan el dispositivo no pueden utilizarlo 
a menos que una persona responsable de 
su seguridad los controle o les proporcione 
las instrucciones necesarias para el uso del 
mismo. Vistas las dimensiones, mantenga los 
niños fuera de su alcance.

ZeroBugs™ PL
US

FOLLOW US REGISTER
Y O U R
PRODUCT

USER
GUIDE

www.ultrasoundtech.it
ULTRASOUNDTECH IS A REGISTERED MARK 

OF SAVIFIN SRL - REA ITALY MB1244239[ Made in Italy ]



ZeroBugs™ PLUS è dotato di due emettitori 
che agiscono frontalmente a largo raggio e 
verso i lati destro, sinistro e inferiore. Fare 
attenzione a non ostruire le griglie di emis-
sione. Raggio di azione di circa 3 m. Data la 
dimensione, prestare attenzione ai bambini. 
Uso: sfilare la linguetta per attivare la batte-
ria al litio inserita. Per accendere o spegnere 
il dispositivo tenere premuto il pulsante per 
almeno 3 secondi: cinque brevi lampeggi in-
dicano l’accensione, un lungo lampeggio lo 
spegnimento. Per verificare se il dispositivo è 
in funzione premere velocemente il pulsante 
e accertarsi che il led lampeggi. La durata 
media della batteria (non sostituibile) è non 
inferiore a 5000 ore. Dispositivo dotato di au-
to-spegnimento dopo 24 ore. L’apparecchio 
non è destinato ad essere usato da persone 
(bambini compresi) le cui capacità fisiche, 

sensoriali o mentali siano ridotte, oppure 
con mancanza di esperienza o di conoscen-
za, a meno che esse abbiano potuto bene-
ficiare, attraverso l’intermediazione di una 
persona responsabile della loro sicurezza, di 
una sorveglianza o di istruzioni riguardanti 
l’uso dell’apparecchio.

ZeroBugs™ PLUS is fitted with two emitters, 
covering a wide operating range from the 
front, and from the right and left side and 
the bottom. Do not block the emission grids. 
Operating range of approximately 3 me-
tres. In view of the size, take appropriate 
precautions with children. Use: pull out the 
tab to activate the lithium battery inside. To 
turn the device on or off, press the button 
and keep it pressed for 3 seconds: it emits 
five quick flashes when turned on, one long 
flash when turned off. To check whether the 
device is working, quickly press the button 
and check that the LED flashes. The battery 
(which cannot be replaced) has an average 
life of at least 5000 hours. Device goes off 
automatically after 24 hours. The unit is not 
designed to be used by persons (including 
children) with diminished physical, sensory 

or mental abilities, or who lack experience 
or knowledge, unless they have received in- 
struction and supervision in use of the unit 
by a person responsible for their safety. Gi-
ven the size of the product, keep away from 
children.

ZeroBugs™ PLUS est équipé de deux émett-
eurs à large rayon d’action dirigés vers l’a-
vant, vers les côtés droit et gauche, et vers 
le bas. Rayon d’action d’environ 3 m. Étant 
donné la dimension du dispositif, faire atten-
tion aux enfants. Mode d’emploi: enlevez la 
languette pour activer la batterie au lithium 
insérée. Maintenez le bouton enfoncé pen-
dant 3 secondes pour allumer ou éteindre 
l’appareil: cinq clignotements courts signa-
lent qu’il est allumé, un clignotement long 
indique son extinction. Pour contrôler la 
mise en marche de l’appareil, appuyez rapi-
dement sur le bouton et vérifiez que la LED 
clignote. La durée moyenne de la batterie 
(non remplaçable) est supérieure ou égale 
à 5000 heures. Le dispositif s’éteint automa-
tiquement après 24 heures. L’appareil n’est 
pas destiné à être utilisé par des personnes 
(enfants compris) dont les capacités physi-

ques, sensorielles ou mentales sont réduit-
es ou qui ne disposent pas de l’expérience 
ni des connaissances nécessaires, à moins 
qu’elles ne restent sous la surveil- lance d’u-
ne personne responsable de leur sécurité ou 
que cette dernière leur donne des consignes 
sur l’utilisation de l’appareil. Étant donné la 
dimension du produit, il faut faire attention 
aux enfants.

ZeroBugs™ PLUS cuenta con dos emisores 
que actúan frontalmente, con gran radio de 
acción, y hacia el lado derecho, izquierdo e 
inferior. Tenga cuidado de no obstruir las 
rejillas de emisión. Radio de acción de unos 
3 m. Dado el tamaño del producto, man-
tenga los niños fuera de su alcance. Uso: 
extraiga la lengueta para activar la batería 
de litio insertada. Para encender o apagar 
el dispositivo mantenga presionado el botón 
durante al menos 3 segundos: cinco breves 
destellos indican el encendido, un largo 
centelleo el apagado. Para comprobar si el 
dispositivo funciona, presione rápidamente 
el botón y asegúrese de que el LED parpa-
dee. La duración media de la batería (no 
renovable) no es inferior a las 5000 horas. El PLUS
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